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Appendix I: Index to wordlist data 

 
Gloss Ref # 
accompany, to  372 
agree, to  376 
along  479 
ant   121 
arm    162 
armpit  163 
arrive, to  319 
arrow  213 
ascend, to  324 
ashes  022 
ask, to  373 
at  480 
autumn/winter  020 
axe  208 
bad, broken  589 
bamboo  046 
bamboo hat  244 
bamboo mat  220 
banana  055 
bark  049 
bark, to  382 
bathe, to  343 
be willing to, to  377 
be, to  500 
bean  078 
bear  103 
bear (fruit), to  386 
beard  159 
beautiful  524 
become, to  413 
bedbug  129 
bee  119 
behind  478 
belly  182 
bend over, to  420 
big  560 
bird  096 
bite, to  402 
bitter  545 
black  512 
bland  549 
blood  185 
blow  009 
blow, to  80 
body  184 
body louse  127 
bone  174 
book  224 
bored  528 

borrow, to  308 
Bouyei  288 
branch  048 
breast  170 
bright  508 
bronze drum  228 
brush on, to  395 
bud  053 
burn (fields), to  435 
butterfly  118 
buy, to  299 
call, to  387 
carry on back, to  447 
carry on body, to  390 
carry on shoulder pole, to  445 
carry over shoulder, to  446 
cat   101 
catch, to   304 
cave   037 
centipede   126 
chaff   070 
chase, pursue, to   328 
chat, to   374 
cheap   502 
cheeks   150 
chest   168 
chicken   092 
child, whelp   281 
chilli   082 
Chinese chives   075 
chopsticks   197 
cigarette   024 
claw  143 
clean  578 
clear  577 
clear (day)  507 
clever  521 
clf. for animal  483 
clf. for fruit  054 
climb, to  326 
cloth  240 
cloth in loom  241 
clothes  242 
cloud  004 
cold (body)  505 
cold (weather)  504 
come across, to  363 
come out, to  318 
come, to  320 
complain 414 
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completely  412 
do, to  442 
dog  100 
door   235 
dove   097 
dragon   136 
dream   261 
drink, to   293 
drip, to   452 
drum   226 
dry (clothes)   552 
dry by the fire, to   433 
dry in the wind, to   434 
duck   094 
Dwa festival   225 
dye, to   355 
ear   152 
ear of grain   069 
early (morning)   517 
earth   031 
eat, to   292 
egg   142 
eight   494 
elder brother   278 
elder sister   279 
end, tip A   214 
end, tip B   215 
erect, to   411 
every  603 
exchange, to  306 
excrement  186 
expensive  501 
extinguish, to  427 
eye  151 
face  149 
face upward, to  366 
fall, to   332 
far  568 
fart, to  456 
fast  590 
fat  582 
father   264 
fear, to  421 
feather  141 
feed, to  294 
feel (with hands), to  388 
female  585 
few  576 
field cricket  123 
field grass  061 
fine (sand)  558 
fine body hair  147 
fingernail  167 
fire  021 

firewood  039 
first, before  520 
fish  113 
fishy  547 
fist  166 
five  491 
flea   131 
flower   052 
fly  117 
fly, to   347 
foot   173 
footprint   257 
for a moment   599 
forehead   148 
forest   040 
forget, to   444 
four   490 
fragrant   540 
friend   283 
fry, to   424 
full   538 
garden   259 
gaze, to   365 
get up, to   342 
get, to   302 
ghost   262 
gills   137 
ginger   081 
give, to   307 
gloomy   509 
glove   245 
go for a walk, to   322 
go, to   317 
goat   091 
gong   227 
good   588 
goose   095 
grandchild   277 
grandfather   269 
grandmother   270 
grasshopper   124 
graze, to   383 
green   516 
grey   513 
ground   032 
grow, to   384 
guest   282 
half   499 
half old half new   594 
Han   284 
hand   164 
hankerchief   247 
hard   554 
hard-working   596 
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hat   243 
hatch, to   296 
have fun, to   323 
have, to   439 
he, she (3SG)   461 
head   145 
head hair   146 
head louse   128 
hear, to   357 
heart   178 
heavy   563 
hide, to   392 
high   566 
hill   036 
hoe   210 
hold (a child), to   448 
hold in mouth, to   401 
home   258 
horn   139 
horse   099 
hot   503 
hunchback   290 
hundred   497 
hungry   536 
hurt, to   449 
husband   271 
I, me (1SG)   459 
identical   600 
in   476 
insane   531 
insect   116 
intestines   183 
iron   034 
itch, to   450 
just now   606 
Kam   289 
key   236 
kick, to   331 
kill, to   458 
kiwi   057 
knee   172 
kneel, to   334 
knife   206 
know (a fact), to   436 
know (a person), to   437 
lair, burrow   231 
land   068 
large pool   029 
late (evening)   518 
late, delayed   519 
laugh, to   378 
lazy   529 
leaf   050 
lean on each other, to   337 

leech   134 
left   473 
left over   539 
leg   171 
lick, to   297 
lie, to   375 
light (in weight)   562 
lightning   010 
like, to   416 
liquor   192 
listen, to   356 
liver   180 
locust   122 
log raft   255 
long   564 
long time, a   605 
longbow   211 
look alike   601 
look, to   360 
lose, to   310 
love, to   415 
low   567 
lungs   179 
maggot   132 
male   584 
mantis   125 
many   575 
maple   043 
maternal aunt   268 
meat   188 
medicine   248 
Miao   286 
middle   475 
millet   064 
miss (sb.), to   359 
mist   005 
moment   604 
money   250 
monkey   105 
moon   013 
morning   016 
mother   265 
mould   086 
mountain   035 
mountain grass   060 
mouth   155 
move, to   316 
muddy   597 
mushroom   085 
mustard   077 
name   291 
narrow   559 
nasal mucus   154 
navel   169 
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near   569 
neck   160 
net   238 
new   592 
night   015 
nine   495 
nod, to   403 
nose   153 
not   481 
odour   196 
often   607 
oil   189 
old (thing)   593 
one   485 
one (first)   486 
one, single   484 
open (door), to  397 
open (mouth), to   398 
otter   106 
out   477 
ox   087 
paddy   067 
palm   165 
pancreas   181 
pangolin   107 
PART.PERF   608 
pear   056 
peel, to   428 
person   263 
perspire, to   453 
pick up, to   303 
pig   089 
pine   042 
place   252 
place   471 
plant (seedlings), to   385 
plough, to   350 
pod   079 
pointed   580 
poor   587 
porcupine   108 
pound, to   429 
pour out, to   393 
pricklyash   083 
puckery   548 
pull A, to   311 
pull B, to   312 
pull up (sleeves), to   313 
pull up (weeds), to   351 
quilt   221 
rain   006 
raise (head), to  364 
raise, to   295 
rat   104 

raw   534 
red   514 
rest against, to   336 
rest upon, to   338 
rest, to   340 
rib   176 
rice   062 
rice grass   072 
rice steamer   204 
rich   586 
ride, to   330 
right   474 
rinse out, to   298 
river   027 
river snail   111 
road   256 
roast, to   425 
rock   030 
roll up ( cloth), to   315 
roll up (sleeves), to   314 
room   232 
root   047 
rope   239 
round (spherical)   555 
saliva   156 
salt   190 
salty   546 
sand   033 
satiated   537 
scales   138 
scissors   207 
scold, to   371 
scratch, to   451 
scrub, to   431 
see, to   362 
seed   058 
seedling   066 
seek, to   361 
select, to   391 
sell, to   300 
sesame   080 
seven   493 
sew, to   410 
shadow   260 
shallow   573 
shame, a   526 
sharp (blade)   581 
sharp, quick-witted   522 
sharpen, to   354 
short (in length)   565 
short-tempered   530 
shoulder   161 
shoulder pole   217 
shrimp   115 
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shut (eyes), to   400 
sickle   209 
side   472 
sing, to   370 
sink, to   346 
sit, to   333 
six   492 
skin   177 
skinny    583 
sky   003 
sleep, to   339 
slow   591 
small   561 
small boat   254 
small bowl   198 
small frog   109 
smell, to   367 
smoke   023 
snake   135 
snap, to   417 
sneeze, to   454 
snow   007 
soak, to   426 
socks   246 
soft   553 
son   275 
son-in-law   273 
sour   544 
speak, to   368 
spinach   074 
spine   175 
spoon   201 
spring/summer   019 
sprout   051 
spurt, to   394 
stand up, to   335 
star   002 
steal, to   309 
steam   026 
steep   570 
sticky rice   063 
sticky rice cake  065 
sticky rice dumpling   193 
stink bug   130 
stinky   541 
stool   223 
straight   571 
straw drying mat   219 
stream   028 
strength   249 
stupid   523 
sugarcane   059 
Sui   285 
sun   001 

sweep, to   396 
sweet   543 
swim, to   344 
table   222 
tail   144 
take, to   440 
taro   084 
tasty   542 
tea   191 
tear (cloth), to   419 
tear into two (paper), to   418 
tell, to   369 
ten   496 
that   467 
they (3PL)   465 
thick   556 
thin (flat)   557 
this   466 
thorn   045 
three   489 
throw away, to   305 
thunder   011 
tiger   102 
tight (clothes)   574 
tile   237 
tired   527 
together   602 
toilet   233 
toilsome   533 
tomorrow   018 
tongue   157 
tooth   158 
top (game)   229 
top of rice stem   071 
tree   038 
trip in a hole, to   329 
turn (pages), to   407 
turn inside out, to   405 
turn off, to   399 
turn over, to   406 
turtle   110 
two   487 
two (second)   488 
uncle   266 
uncle   267 
untie, to   381 
urine   187 
vegetable   073 
vehicle   253 
very   482 
village   251 
vine   044 
vomit, to   455 
wait, to   438 
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wake up, to   341 
walk, to   321 
wall (wooden)   234 
want, to   441 
warm oneself, to   432 
wash (clothes), to   349 
wash (hands), to   348 
wasp, hornet   120 
water   025 
water buffalo   088 
we (excl.) (1PL)   463 
we (incl.) (1PL)   462 
weave (a basket), to   409 
weave (cloth), to   408 
well   218 
well-behaved   595 
wet (clothes)   551 
what   468 
where   470 
while, a   598 
white   511 

who   469 
wife   272 
wild boar   090 
wing   140 
winnowing fan   205 
wipe, to   430 
wok   202 
wok stand   203 
worm   133 
wring, to   404 
write, to   389 
Yao   287 
year   012 
yellow   515 
yesterday   017 
yoke   216 
you (2PL)   464 
you (2SG)   460 
young chicken   093 
younger sibling   280 
zero   498
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